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PE®EPAT

Llenb ctaTtbm — aHann3 posav MHOWWCKOW AMacnopbl B Pa3BUTUM ABYCTOPOHHUX aMepuKaHo-
VHOUNCKMX OTHOLIEHU. OCHOBHbLIM TE€3MCOM [AaHHOW CTaTbW BbLICTYMAET Clenylee nonoxe-
HUe: MHAMICKasa auacrnopa sBASeTCs 3Ha4yMMbiM GakTOPOM pPasBUTUS B3aMMOBbLIFOLHOMO CO-
TpyoHunyecTta CLLUA 1 MHaun. B cBA3M C NOCTaABNEHHOW LIENBIO B CTaTbe PELLAKTCA crenyuimne
3a4a4un: BO-MEpPBbIX, MPOBOAUTCHA aHanM3 NOAUTUKM WVIHAMKW, HanpaBfiEHHOM Ha ynpo4YeHune
KOHTaKTOB C HaUMOHaNbHOM AMacnopo, BO-BTOPbIX, MPOBOAUTCS aHanM3 reHe3mca UHANMCKOM
nvacnopsl B CLUA, B-TpeTbux, paccmatpusaloTcs HoBble nHuumatmebl CLUA v VHoun B 06-
NIaCTV YKPEMJIEHUST KOHTaKTOB rpaxaaH 06omx rocynapcTs.
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ABSTRACT

The purpose of the article is the analysis of the importance of the Indian diaspora in the de-
velopment of the US-India bilateral relations. The hypothesis of the article is the following
statement: the Indian diaspora is a significant factor in the US — India cooperation.

In accordance with the above stated purpose, the following tasks are accomplished: firstly,
the analysis of the Indian policy aimed at the consolidation of the relations with the Indian
diaspora; secondly, the research of the genesis of the Indian diaspora in the USA; thirdly, the
analysis of the new initiatives, both from the US and India, aimed at the strengthening of
people-to-people ties.
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B yCnoBusix COBPEMEHHbIX MEeXAYHAPOAHbIX OTHOLUEHUM, KOTOPbIM CBONCTBEHHbI Takue
NPOLLECCHI N IBNEHUS, KaK MIHTEHCMBHAsA MHTerpauus, rnobanmsaums, TpaHCNapeHTHOCTb
rpaHuL, BbICOKNM YPOBEHb MUTPALMOHHBLIX MOTOKOB, MYJIbTUKYNbTYPHOCTb, B3aMO3aBu-
CUMOCTb, BaXHbIM KOMMOHEHTOM BHELUHEMNO/NTUYECKON CTpaTErnm rocygapcTtB BbICTY-
naet GakTop MArkon cunbl. OOHUM U3 KIIOYEBLIX PECYPCOB MArKOW CUJIbl B UHANIACKOM
BHELLHEN NonMTuke No3vumMoHnpyeTcd auacnopa. Muguinckasa auacnopa 3aH1MMaeT BTO-
poe MeCTO B MUPE MO YUC/IEHHOCTU M HACYMTbIBAET OKOMIO 25 MJIH yenoBsek!'.

'Cm.: Remittances from Indian diaspora on the rise. [OnekTpoHHbIn pecypc] // The Economic
Times. Feb. 19. 2014. URL:http://articles.economictimes.indiatimes.com/2014-02-19/news/47489867 _1_
indian-diaspora-remittances-overseas-indians (gata o6paweHus: 05.09.2015).
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AMepukKaHo-uHaMMCKaa guacnopa nrpaeT BaxHylo poJib B BbICTPaMBaHUN OBYCTOPOH-
HUX oTHoweHun CLLUA v NMHoMm 1 NMOCTPOEHUM UX B3aUMOBbLIFOQHOIO COTPYAHUYECTBA.
Ha paHHbIn MOMeHT nHauniickas anacnopa B CLUA HacumTbiBaeT 6onee 3 MJH YenoBek.
Kak 3ameTtun M. [lecau, ctapwnii COBETHUK MOMOLLHMKA FOCY0apCTBEHHOIO cekpeTaps
CLIA no penam lOxHol n LleHTpansHon A3un, «kak U caMmy ABYCTOPOHHME OTHOLUEHUS
CLUA n NHonun pasBuBalOTCA B MHOMOYMUCIEHHbIX 0061aCTaX, Tak U OTHOLUEHUS C UHOUI-
CKOW Omacrnopoil MHOFOBEKTOPHO pasBuBaloTcsa. MHOo-amepukaHLubl BHOCAT OONbLION
BKJ1a[, B ABYCTOPOHHWE MPOEKTLI BO BCEX 06N1ACTSAX, HA4YMHas C UccnenoBaHmini B 06nacTtu
MeOVLMHBI U YACTOW 3HEPruM A0 BbICLLIEro 06pa3oBaHNa U COTPYAHUYECTBA B KOCMU-
yeckon cohepe. MHaniickas gnacnopa cTtparernyecky NpoayMbiBaeT, KakK yayylinTb ABY-
CTOPOHHIOIO TOProBJi0 Mexay LTaTaMu 1 ropogamMu, a Takke B 061actm Manoro v cpep-
Hero npeanpuHMUMaTtenscTea»’,

[MpaBnTENBCTBO COBPEMEHHON MHOMM paccMaTpmBaeT HaLMOHAJIbHYIO AMAcropy Kak
BaXXHeNLWnii pakTop ycnewHoro passutnsa Muaum n B 06nactn BHYTPEHHEN MONUTUKN,
1 BO BHELLHENONNTUYEeCKOM KOHTeKkcTe. MNMpemMbep-mMuHucTp H. Moam 6onblioe BHUMaHMe
YAENSIET 3HAYEHUIO U BAUSHUIO MHOUACKOWN Auacnopbl ons pas3sutua Muoun. B 2014-
2015 rr. H. Moau npoBen 4Yepeny 3HAKOBLIX BbLICTYMJIEHUI Nepen MnpeacTaBUTeNsaMum
VHOWACKOM AMacnopbl B psiae rocyaapcTts mupa, Bkiodas CLUA, Asctpanuio, KaHaay,
dpaHunio, OAD, roe nogvepkmBanacb 3HAYMMOCTb MHOMWCKOW Anacrnopbl ana Muouu,
a TakXe BaXHOCTb PAaCKPbITUS U UCMNONb30BaHUS MOLLHOMO MOTEHUuuana MHAUNCKON
avacnopsbl gna ganbHenwen mogepHmndaumn Nugmu.

JNInbepanusaumsa amepukaHckoro 3akoHa o6 ummurpaumm ot 1965 r. non HasBaHUEM
«lImmigration and Naturalization Act», o3HavaloLas OTMEHY UMMUIPALMOHHBLIX KBOT, MO-
Crly>Xuna OTNPaBHOW TOYKOW K MHTEHCUdUKaLMM NpuToKa MMMUIPaHToB U3 Nugun. AHa-
M3npysa AMHaMUKY NpuUTOKa MHOuncknx nmmmrpadtoB B CLUA nocne 1965 r., npeacras-
naeTcs BO3MOXHbIM CTPYKTYpMpPOBaTb €ro cnenylowMm obpa3om: nepsbiM Obll MPUTOK
BbICOKOKBaIMOULMPOBAHHbIX MHAUNLEB CO 3HAHWEM aHrIMNCKOro A3blka Mno T.H. special
skill provisions. «K Hauyany 1970 rr. HeGonbllasa, HO yXe BAUATENbHAs UHAUMCKAS Oua-
cropa Hac4mMTbiBasa caMbll BbICOKUIM YPOBEHb A0X04a Ha AyLlYy HAceneHns cpean apyrnx
aTHMYeckux rpynn B CLUA» [1, p. 11]. Cnenyiolwimm 3TanoM MOXHO CYMUTATb MPUTOK UM-
MurpaHToB 13 Mugnm B 1980-x rogax no nuHmumn BoccoeanHeHns cemen (family reunification
provisions). TpeTuii aTan xapakTepu3yeTcs NPUTOKOM WHAMNCKUX mMurpaHTtoB B 1990-e
roabl N0 JIMHWM MEPCMNEKTUBHON N HAYKOEMKOW OTpacin MHGOPMALNOHHBIX TEXHONOMNM
(IT). Ha maHHbIA MOMEHT 9Ta cdepa NPOAO/IKAET OCTaBaTbCs OOHOM M3 Hambonee 3a-
MeTHbIX 06nacTell, 4EMOHCTPUPYIOLLMX UHTENEKTyalbHbI NOTEHUMan UHAMNCKOM ana-
Ccropebl.

Psan, nvy, nHANMIACKOro NPOUCXOXAEHUS 3aHUMAIOT KOYEBbIE MO3MLUN B KPYMHENLLNX
komMmnaHusax B cepe IT. K npumepy, C. Hagenna asnsetca rnason kopnopaumn Microsoft,
LLI. Hapaen BoarnaensieT Adobe, a C. NMuyaun ¢ 10 aBrycta 2015 r. HasHa4yeH reHepasb-
HbIM WCMNOJIHUTENbHBIM ANPEKTOPOM kopnopauun Google. BUsnuT npemMmbep-MMHUCTPA
MHoum H. Mogun B ceHTs6pe 2015 r. B CaH-Xoce — cTtonunuy KpeMHueBO O0UHbI —
ABIGETCH MOATBEPXAEHMEM 3HAYMMOCTU OOCTUXEHUN WHOAVWNCKOW Jmacrnopbl B 3TON
Haykoemkor oTtpacnn. OgHMM 13 NPaKTUYECKUX Pe3ynbTatoB 3TOro BM3nTa SIBUSIOCH
BBeJeHue ¢ aekabps 2015 r. Takoro BaxHOro cpeacTea coobLLeHs, Kak NMPsiMble TPaHC-
aTnaHTUYecKne pencobl n3 psaga roponoB MHamm oo 3anagHoro nobepexbs CLLUA.

B Hauane XXI B. B CBA3M C KypCcOM Ha nubepanmaaumio 1 NpoBeeHNEM 3KOHOMUYE-
ckux pedopm, ycunmaaroLenca niterpaunein MHonM ¢ MMpoBbIM COOOLLECTBOM, a Tak-
e BO3pacTaloLlMM BAUSHUEM MHOWIACKOW AMacnopsl B Myupe, 6bln AaH ctapT NoauTuke,

TAmb. Karl F. Inderfurth, Persis Khambatta. The Indian-American Diaspora: Ties that Bind.
[OnekTpoHHbIi pecypc] // US-India Insight. Vol. 2. Is. 9. Sep. 2012. URL: http://csis.org/files/
publication/120927_WadhwaniChair_USIndialnsight.pdf (nata o6patweHns: 05.09.2015).
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NPU3BaHHOW KOHCONMMAMPOBATb OTHOWEHUA NHAUM C NpeacTaBUTENS MU HaLMOHANbHOM
[Macnopsbl, NPOXMBAOLLMMU B Pa3finyHbIX rocygapcTeax mupa. C aTol uenbto b1 co3-
[aH psan MexaHn3moB. [1ng KOMMAEKCHOro aHanm3a noaxoAoB K ONTUMU3aumm COTPYA-
HMYecTBa C HauuoHanbHOM amacrnopon B UMHanm B 2000 r. Obin yypexaeH Komuter
BbICOKOIr0 YPOBHS1 MO BOMpocaM mHauinckon gmnacnopsl (High level Committee on Indian
Diaspora). K 2002 r. paHHbIM KOMUTETOM ObINT NOAFOTOBNEH AOKNAA, COoAepXaluuii pe-
KOMeHAaLMN, Ha OCHOBE KOTOpPbIX Obina chopMupoBaHa HoBas cTpaTerns no obecne-
YEHNI0 MHOIFOBEKTOPHOIO B3aMMOENCTBUS C COOTEYECTBEHHUKAMUN 32 PyOEXOM.

BaXHbIM MHCTUTYLUMOHANbHLIM M3MeHeHneM Obi1o yypexaeHue B 2004 r. Benywero
NPOodUILHOro MexaHn3ma, HaueneHHoro Ha yrnybsieHne BCeCTOPOHHEro CoTpyaHMyYecTsa
C vHaunckon gmacnopomn — MuHMCTEPCTBA NO AenamM MHONALEB, NPOXMBAKOLWMX 3a PY-
6exom (MOIA, Ministry of Overseas Indian Affairs). Mo armgo 3TOro MMHUCTEPCTBA
pa3paboTaH psf MHCTUTYTOB, HaUENEHHbIX Ha NMJaHOMEPHOEe pacLUMPEHNE N YKpenieHme
CcBsi3ell ¢ cooTevyecTBeHHMKamu 3a pybexom. B 2008 r. 6bin co3gaH MnobanbHbIn KOH-
CynbTaTMBHbIM coBeT npu npembep-muHmucTpe (PMGAC, Prime Minister’s Global Advisory
Council), coBeLlaHnsa KOTOPOro NpoBOAsATCS ABa pas3a B rof, 1 npuaBaHbl CIYXUTb 9¢-
dEKTUBHOM ANCKYCCUOHHOW MAOLWAAKON A5 06MeHa OMNbITOM 1 3HaHUAMK, obecneyrBaTb
CUHEPIUI0 N NCMNONb30BATh UHTEIEKTYaNbHbIM Kanutan UHANNLEB B LLEeNsIX MHHOBALMOH-
HOro pocTa B pasnunyHbix chepax. B Tom xe rogy 6binm yupexaeHsl MHoninckunini doHmg,
pasBuUTUS NHOMNLEB, NpoXKuBaoLWux 3a pybexom (IDF, India Development Foundation of
Overseas Indians), uenb KOTOpoOro — copelicTeue 61aroTBOPUTENbHON OeATenbHOCTY;
NHupuniickmin uenTtp no murpaumm (ICM, India Centre for Migration), neaTenbHOCTb KOTO-
pOro HanpaBfieHa Ha obecrnevyeHne TPyOOyCTPOMCTBA COOTEHECTBEHHUKOB 3a PyOexoM.
Takxe BaXHbIM MEXaHU3MOM /1 B3aUMOLENCTBUS C HALMOHAIbHOM OMacrnopon ABngeT-
cs co3paHHaa B 2010 r. vHHOBaUMOHHAsA nnowanka ons obMeHa npodeccuoHanbHbIM
OMbITOM U 3HAHUAMW — 3NeKTPOHHas nnatdopma MMobanbHas MHOMNCKAS CeTb 3HaAHUN
(Global — INK, Global Indian Network of Knowledge). Mpumepom coTpyaHuyecTBa npa-
BUTENbCTBA M YACTHOrO cekTopa aABngeTcs yupexaeHHbii B 2007 r. COBMECTHO C KOHde-
nepauven MHANMCKON MpOMbILNIEHHOCTU LleHTp copeiicTBua 3apybexxHbIM MHAMNLAM
(OIFC, Overseas Indian Facilitation Centre), B KOMNeTEHLNIO KOTOPOro BXOAUT COOENCTBME
obecneyvyeHnio 9KOHOMMYECKOr0o B3aMOLENCTBUS NMPEeACTaBUTENEN NHOMIACKOM ANacnopbl
¢ Nnpunein. CTpyKTypy MEXaHM3MOB, CMOCOOCTBYIOLMX YNPOYEHWIO OTHOLLEHWI C Anacno-
pow, pononHsoT LleHTpbl No aenam nHguiiues, npoxmeatrowmx 3a pyoexom (OIC, Overseas
Indian Centres), koTopble pacnonoxeHsl B BawuvHrtoHe, Aby-abu u Kyana-Jlymnype.

Ocobyto ponb B Aene NnocTpoeHusa ananora ¢ UHAWNCKOW OMacnopon n o06CyXaeHus
MHOIOYNCIIEHHbIX BOMPOCOB VHANNLEB, NPOXMBAIOLMX 32 PYOEXOM, Urpaet KOHbepeH-
umsa nuaniickon gnacnopsl (PBD, Pravasi Bharatia Divas). HaunHasa ¢ 2003 r., ata KOH-
depeHums, NpoBoAMMAN B pasdnnyHbIX ropogax NHaomm, exerogHo npuypoymBaeTcs K 9 aH-
Baps — MCTOpUYeckoli gate Bo3epalleHus M. MaHan Ha poaouHy. B 2015 r. B r. l'ymxpar
cocToanacb camasa npeacraBuTe/lbHas MO KOAMYEeCTBY AeneratoB KOHdepeHums PBD,
roe ObiIo OTMe4YeHOo cToneTve BoaBpauleHuss M. Manom B MHaouioo. ExerogHo Ha aTol
KOHGEepeHUMN BpyYaeTCs NpemMuns, KOTOPOM HarpaxgatTcs rpaxpaHe MiHouu, BHecwune
BECOMbI BKNag, B pa3BuTme CBOen poanHbl. B 2015 r. aTy Harpagy nonyyvunm Tpy npeg-
CTaBUTENS WHAOO-aMepukaHckon amacnopbl: C. Hapenna, aBnsioWwmMiics reHepasbHbIM
MCMoNHUTENbHbIM aMpekTopoM Microsoft ¢ 4 ¢espansa 2014 r.; K. Jlynna — Benywmii
nccneposatens HACA n H. TaHooH — cneuyanucTt B chepe 3apaBooxpaHeHus u IT.
B pononHeHne K OaHHOW KOHMEPEHUUU Takxe YCMNewHO MPOBOAATCA PErnoHasibHble
KOHbEpeHL MM MO BONPOCaM anacnopsbl. Takne permoHanbHble KOHbOEepPEeHL M NPoOBOAVNCH
B Hbio-Mopke, CuHranype, aare, [yp6aHe, TopoHTo, Maspukun, CugHee, JIoHOoHe,
a B HosiOpe 2015 r. — B Jloc-AHOxenece.

B CLUA cospaHa npoyYyHas MHCTUTYLMOHaNbHAs OCHOBa AN B3aMMOAENCTBUS C Oua-
cnopamu. Belgenvm KioyeBble MexaHn3Mbl, GOpMUpPYOLLIME abpUC 3TOro B3auMOoOEeNCTBUS.
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OfHUM 13 OCHOBHbIX MHCTUTYTOB, HALLENIEHHbIX HA YCUJIEHNE MHTErpaumm ¢ 3THUYECKUMU
coobuiecTBamMu, BoicTynaeT AreHtctso CLUA no mexayHapoaHomy passutuio (USAID, US
Agency for International Development). B 2011 r. 6611 co3gaH A0NOHUTENbHBIA NHCTPY-
MEHT A9 BbiCTpamBaHna 3P EKTUBHONO U KOHCTPYKTUBHOIO Amnanora ¢ guacnopamy —
MexayHapoaHbin anbaHCc no B3aumopencTtemio auacnop (IDEA, International Diaspora
Engagement Alliance). B CLUA HabnopaeTtcsa AByxnapTuiiHaa nogaepXxka Ha BbiICTpamBa-
HVYEe OTHOLUEeHUN C MHOUUCKOW amacrnopon: cyuwectsyeT CoseTr KoHrpecca no WNHaum
(Indian Caucus in the US Congress), cosgaHHbin B 1993 r., a Takke Coset CeHaTta no
Muamm (Indian Caucus in the US Senate), co3gaHHbin no3gHee, B 2004 r.

Muaninickan amacnopa B CLUA BbicOkOOOpa3oBaHHa, COCTOSATENbHA, akTUBHA 1 0Onaaa-
€T BbICOKMM YPOBHEM KBannduKaumm B LLIMPOKOM crnekTpe obnacten. CTOUT OTMETUTb, YTO
«Ha CErofgHSALWHNN AeHb NHOVACKME FpaXaaHe HaXOAaTCs Ha MEePBOM MeCTE MO KONMYECTBY
MOJIy4EHHbIX BPEMEHHbIX B3 H-1B 419 BbICOKOKBaNM®GUUMPOBaHHbIX PabOTHMKOB»'. AHa-
NN3MPyS reHe3unc 1 CTaHoBNeHne nHanickon anacnopsl B CLLA, Henb3sa He cka3aTb O Kpyn-
HENLNX opraHm3aumnsax nHauinckon gnacnopsl B CLUA, KOTopble SBASIOTCA NPOBOAHMKAMM
ee nHTepecoB. Cpeaun Hanbonee BANSATENbHbBIX MOXHO BbIAENUTL crenyowme: BcemmnpHas
opraHusaumst nuu, niauiickoro npovcxoxaenusa (GOPIO, Global Organization of People of
Indian origin), yupexaeHHas B Holo-Mopke B 1989 r., n HaunonanbHas depepaumsa MHAO-
amepukaHckmnx accoumaumin (NFIA, National Federation of Indian-American Associations),
co3paHHaa B 1980 r. MNMocnepHasa asngetca kpynHenwern B CLUA nHOo-amepukaHCKOWm
«30HTUYHOM» opraHusaumei, Bkaovaiower B cebs nopsaka 200 accoumaumii.

B mapte 2015 r. B KanndopHum nog arvaoi AaHHOM opraHM3aumm CoCTOosI0Ch 3Ha-
yuTenbHoe ansa uHauickon amnacnopbl B CLUA meponpuatme — 18-i1 KOHBEHT. [JaHHbIN
dopym, NpoBOAMMBIAN pa3 B ABa roga, ABMASETCH eule OAHOW 3aMeTHOW nnatdpopmMomn,
obbenuvHsaOLWEel npeacTaBuTeneli MHOWIKCKON auacnopsl. B Tekyuiem rony tema KoH-
BEHTA 3By4ana cneaywowmm obpasom: «BnnaHne nupo-amepukaHues B AMepuke» (Indian
Americans making an Impact in America).

B kOHTEKCTe HaykoeMKux obnacTer crnenyeT ykasaTtb crefylolme opraHmdaunmn: Ame-
puKaHckasa accoumauuns Bpaden MHANMCKoro npoucxoxaeHnsa (AAPI, American Association
of Physicians of Indian origin), O6ecTBO MHAO-aMEPUKAHCKMX UHXEHEPOB N apXuUTeK-
TopoB (STAEA, Society of Indo-American Engineers and Architects), Accounauns nHgnin-
ckmnx npodeccnoHanos KpemHunesoi gonuHbl (SIPA — Silicon Valley Indian professionals),
Accoumaums ydyeHblX MHAMNCKOro npouncxoxneHus B Amepuke (ASIOA — Association of
Scientists of Indian origin in America).

OnHOM 13 BaxHeWwnx obnacteit ABYCTOPOHHMX OTHoweHunn Uuonn n CLUA asnaeTca
cdepa obpasoBaHus, roe aMacropa urpaeT 3HauuTeNbHyo posnb. «CornacHo otyety OOH
NHona sBnsieTca rocyaapCcTBOM C CaMbiM BbICOKMM MPOLEHTOM MOJOAOr0 HaCENneHns»?,
YTO CKa3blBAETCH Ha OVMHAMMUKE MUPALMOHHOIO NnoToka rno NMHUM obpasoBaHus. «NHous
HaxoOuTCs Ha BTOPOM MecTe nocsie Kutas no konmyecTBy CTyaeHToB, obyyatowmxcs B CLUA:
npumepHo 103 TbIC. MIHOANNCKUX CTYAEHTOB ObI1I0 3a4MCNeHO B aMmepukaHckme By3bl B 2013 -
2014 y4ye6HOM rogy»3. OTMETUM, YTO 3HAYUTEesIbHasA 4acTb MHAWNCKMX CTyaeHToB B CLLUA
yyaTca B obnactm STEM-o06pa3oBaHusl, 3TO yka3blBAET HA TO, YTO MPUOPUTETHLIM ANiS
VHOMACKUX CTYAEHTOB SBNSieTCS 0Oy4eHMe Mo Hay4yHbIM U TEXHUYECKMM CreunanbHOCTSAM.

1 Zong J., Batalova J. Indian Immigrants in the United States. [OnekTpoHHbIin pecypc] // Migration
Policy Institute. May 6. 2015. URL: http://www.migrationpolicy.org/article/indian-immigrants-united-
states (paTta obpauweHus: 05.09.2015).

2India has world’s largest youth population: UN report. [9nekTpoHHbIli pecypc] // The Economic
Times. Nov. 18, 2014. URL: http://articles.economictimes.indiatimes.com/2014-11-18/news/56221890_1_
demographic-dividend-youth-population-osotimehin (gata o6paweHuns: 20.10.2015).

8Zong J., Batalova J. Indian Immigrants in the United States. [QnekTpoHHbiit pecypc] // Migration
Policy Institute. May 6. 2015. URL: http://www.migrationpolicy.org/article/indian-immigrants-united-
states (paTta obpauweHus: 05.09.2015).
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MprvHUMas BO BHMMaHWE KOJIOCCasbHbI 0OBbEM YyXe peasin30BaHHbIX ABYCTOPOHHUX
vHUuMaTnue B obnactn obpasoBaHus, a Takxke y4nTbiBas 0OLLYIO TEHOEHLUNIO COBPEMEH-
HbIX MEXyHapOaHbIX OTHOLIEHWN HA GOpMUPOBaHNE eaMHOro 06pa3oBaTeIbHOro NPo-
CTPaHCTBa, MOXHO YTBeEpXAaTb, 4TO cdepa obpa3oBaHUS OENCTBUTENbHO SBNSETCSH
nepcnekTUBHOM Ana fanbHenwero yrnyoneHns oByCTOPOHHEro coTpyaHudecTra. Mpea-
CTaBUTENN WHOMNCKOW ANACMopbl 3aHMMalOT BMOHOE MECTO B cucteme obpas3oBaHus
CLUA, cpeaun KOTOPbIX aBTOPUTETHbIE CNELMANUCTbI NPECTUXHbLIX BY30B U Pa3N4YHbIX
obpasoBaTesibHbIX OpraHusauuin, Hanpumep, . bxarBatm — 3KOHOMUCT, npodeccop
Konymbuiickoro yHuBepcuteta, A. ANKCUT — 3KOHOMUCT, npodeccop MpUHCTOHCKOro
yHuBepcuteTa, B. xelH — npencepaTtenb U UCNONMHUTENbHLIA ANPEKTOP obpa3oBa-
TEeNbHOro 1 uccnepoBaTenbckoro nHetTutyta US-India World Affairs Institute.

Heob6xooMMO noAoYepKHYTb, YTO CO3AaH LEeNbii pan OOMEHHbIX U CTUNeHAMaNbHbIX
nporpaMm, MHULUMPOBAHO COTPYAHMYECTBO MO IMHUN OBLLLECTBEHHbIX KOEOXEN, pas-
paboTaHbl NapTHeEPCKME NporpamMmbl MexAay KpyrnHbIMU YHMBEPCUTETaMN 0Oenx CTpaH,
4YTO SIBNSETCS BaXHbIM LIAroM Ha MyTU KOHCONMAAUMW OTHOLUEHWIA rpaxpaH oboux ro-
cypapcTB. Ha NOCTOSIHHO OCHOBE COBEPLUEHCTBYIOTCS M NPeobpasyloTcs yXe AenCcTBy-
IOLLME NPOEKThI, a TakXe pa3pabaTbiBaloTCA HOBble B 3TOM chepe B3anmoaericteus CLUA
1 MHgum. OgHOM N3 HOBLIX MHULMATMB B 06nacTn o6pas3oBaHns SBASETCS NPeasioXeH-
Hoe B 2014 r. coTpyaHundecTBo nog arnaon GIAN (Global Initiative of Academic Networks),
B pamkax KoToporo 6onee ThicS4n NPOoPECCOPOB aMEPUKAHCKUX YHUBEPCUTETOB €Xe-
roAHO CMOTyT npenogasaTtb B yHuBepcuteTax VHanu.

Ewe ogHUM AMHAMUYHBIM HanpasBfiEHMEM Pa3BUTUS OBYCTOPOHHMX OTHowleHuin CLLA
1 IHouu, roe akTMBHO NPOSABASETCS MOTEHLMAN AMACcopbl, BbICTYNaeT TOProBO-9KOHOMU-
yeckoe coTpyaHmiectso. O60poT B3anmHol Toprosnuv Ha 2014 r. oueHnBaeTca B 66,9 mnppa,
[0, YTO ABNSIETCS PEKOPAHbIM nokasaTtenem B 06/1acTM TOProBO-9KOHOMUYECKMX OTHO-
weHunin CLUA n Nugun'. MpegnpuHyMartenbckas akTMBHOCTb MHOMIACKON anacropbl B CLUA
ABNSIETCSA HEOTLEMJIEMOM COCTaBASIOLLEN ABYCTOPOHHUX SKOHOMUYECKNX OTHOLLIEHMI. B 3TOM
HanpasneHu NPeanpUHUMAKOTCA Warn ons CTUMYAMPOBAHUS U MOOLLPEHNS NPeanpuHn-
MaTenbckon aesatenbHocTu. Tak, B aBrycte 2015 r. npeamaeHt CLUA B. O6ama BbICOKO
OoueHU NPOoGECCMOHANBHYIO LEeATENIbHOCTb TPEX NpeacTtaBuTeNen MHOAWACKOW Amnacrnopbl
B CLUA, sBNSiOWMXCA HaYMHAOLWMMK NPEANPUHMMATENSMA, NPU 3TOM Obll OTMEYEH KX
WNHHOBALIMOHHbIN 1 NPOrPECCUBHLIN Noaxom K GusHec-npoektam?. [ByCTOPOHHEE COTPYA-
HMYecTBO No nopaepxke n passutnio MCI1 aBnseTcs nmnepaTtneoM LSt NPOrPeCCMBHOMO
pa3BuTUS OBYCTOPOHHMX OTHOLLEHWA. OOHOM N3 HOBbIX COBMECTHBIX MHULMATUB SABNSIETCS
MHBecTnumoHHaa numymatnea nHamnckom auacnopsl (Indian Diaspora Investment Initiative),
KkoTopas ctaptoBana 9 oktadbpsa 2015 r. 310 NporpamMma HanpaeiieHa Ha CTUMYIMPOBaHME
VIHBECTULIMOHHOWN aKTUBHOCTU nHaurickor amacnopsl CLUA n npmu3saHa ctate 90 dEKTUBHBIM
WHCTPYMEHTOM, CMOCOOHLIM MOMOraTtb WHAO-aMepukaHLaM HarnpasnsiTb CBOU LEHEXHble
cpencTea Ha GUHAHCUMPOBAHNE BAXKHbIX COLMAsIbHbIX OTpacnen n Nnpoektos NHanu.

OpHOWM 13 BaXHbIX TEHAEHLMA ABYCTOPOHHUX OTHOLUEHWIA, HENOCPEACTBEHHbIM 00-
pasoM BAUSIOLMX HA YNPOYEHME KOHTAKTOB rpaxaaHCckoro obuiecTsa ABYyX rocyaapcTs,
aBnsieTcsa paspaboTka MHULMATUB B 06/1aCTY YNPOLLEHMS NpoLeaypbl BA3OBOrO pexuvma.
C Hos16ps 2014 r. NMHams pacwmpuna cnmcok rocyaapcts ¢ 12 oo 43, cornacHo KoTo-
pomy rpaxaaHe CLUA Takxe CMOryT BOCMOJSb30BATbCSA MPOrpamMmon BblAayn TypuUCTU-
4Yeckux BU3 «BU3bl MO NpubbITUK» («Tourist Visa on Arrival» Program). JaHHas nHuuna-
TMBaA yXe AEeMOHCTPMPYET XOpOoLUMe MnoKasaTesnu yBeNMYeHUs TYPUCTUYECKOro noToka

'Cm.: India — US Bilateral Trade. [OnekTpoHHbIin pecypc] // Embassy of India. Washington, D. C.,
USA. URL: https://www.indianembassy.org/pages.php?id=42 (nata o6pauweHnus: 20.10.2015).

2Cm. Barack Obama honours three Indian-American startup entrepreneurs for path-breaking
start-ups. [OnekTpoHHbIli pecypc] // TheEconomic Times. Aug. 5. 2015. URL: http://articles.
economictimes.indiatimes.com/2015-08-05/news/65243880_1_president-barack-obama-mobile-
phones-start-ups (narta obpauweHuns: 10.09.2015).
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B Minouio. B auBape 2015 r. no BM3e gaHHoro obpasua MHanio nocetunu 6onee 25 ToiC.
TYPUCTOB, B TO BPEMS KaK 3a aHaNIOrM4YHbIA NepuoL NpPoLAoro roga 9ta BeanymHa co-
crtasnana 1903'. Takxe BaXHbIM LWIAroM B [JAHHOM KOHTEKCTE SIBUJIOCh MpOBEOeHue

NepBOro TEXHMYECKOrO COBELLAHMSA MO BOMNPOCY nofaydeHus NHOuen 4neHcTea B Npo-

rpamme CLUA «Global Entry Trusted Traveller Network Programme»2, nporpamme, npes-

ycMaTpuBaloLLEen MakCcMManbHOe yrnpolleHne npouenypbl Bbe3na B CLLUA. HecoMHeHHO,

3TU MHUUMATUBLI CMOCOOHbLI HE TOJIbKO CTUMYJIMPOBATb TYPUCTUHECKUI MOTOK, HO U B

Lenom 6naronpusaTHO ckal3aTbCs Ha YNPOYEHUN KOHTAKTOB rpaxzaaH o6emx cTpaH.
MogBoas UTOr, Ha OCHOBE BbILWECKA3aHHOro, NPeACcTaBASETCH BO3SMOXHbIM CHOPMY-

nnMpoBaThb CneayloLmne BbiBOAbI:

e anacnopa kak peHoMeH MMeeT O0NbLIoe BAUSHME U MO3ULMOHUPYETCH Kak camMo-
CTOSITENbHbIA 3HAYMMBI aKTOP B CUCTEME COBPEMEHHbIX MEXAYHAPOAHbBIX OTHOLLEHWIA;

e KOHCO/MMAAUMA OTHOLUEHUA C HAUWOHANbHOW OMacnopon, ONA YNPOYeHUd COTPYOHU-
yecTBa C KOTOpoW paspaboTaHa pa3BeTB/IEHHAs CUCTEMA MEXaHW3MOB C MHoOromnna-
HOBOW YHKLMNOHANBbHON Harpy3kom, ABASETCA BaXHbIM aCNeEKTOM MOJUTUKM COBpe-
MeHHOW NHauwu;

e VHOMCKaa anacnopa SABMASEeTCS CyLeCTBEHHbIM GakTOPOM B MOCTPOEHUN KOHCTPYK-
TUBHOrO Auanora n CAyXuT KaTanru3aTopoM YKPEMneHUs B3anMOBbIFrOQHOrO COTpyA-
HMYECTBA B LUMPOKOM CMEKTpe OoTpacnen ABYCTOPOHHero B3aumopencteus CLUA
n Nupuwu;

e uHauickasn gmacnopa B CLUA aBnsieTcs NpoBOAHWUKOM YKpenieHus amanora rpaxaaH
oboux rocynapcTs (people-to-peopleties), 4To nposBnseTcsa B paspadoTke paga npo-
rpaMm B pasfinyHbiX chepax OesaTeNbHOCTU.
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